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 在听外国朋友讲话时，让我们很介意的一点是，语言过于随便的人很多。在日本有一个习惯，

和长辈或者不是很熟悉人说话时，一定要用「敬语」，在外国朋友当中，我们发现能够流利运用日

语对话，但却不使用敬语的人很多。 

 敬语分为尊敬语、谦让语、礼貌语，在此，请让我们针对基础性的「礼貌日语」进行简单的介

绍。首先，让我们一起来回想一下，刚刚学习日文时「・・です」「・・ます」的文型。它就是我

们希望大家在日常生活中可以注意的基础性语言表达方式。 

是吗？ 
そうか 

”Soka” 
⇒ そうですか 

So desuka” 

不知道 
知らない 

”Shiranai” 
⇒ 

知りません 

“Shirimasen” 

谢谢 
ありがとう 

“Arigato” 
⇒ ありがとうございます 

“Arigato gozaimasu” 

是的 うん “Un” ⇒ はい “Hai” 

这样可以吗？ 
これでいい？ 

“Korede ii?” 
⇒ 

これでいいですか？ 

“Korede ii desuka?” 

明白了 
わかった 

”Wakatta” 
⇒ 

わかりました 

“Wakarimashita” 

去 行く “Iku” ⇒ 行きます “Ikimasu” 

老师是休息吗？ 
先生は休み？ 

“Sensei wa yasumi?” 
⇒ 先生はお休みですか 

“Sensei wa oyasumi desuka?” 

 大多数日本人会因「他是外国人所以，不知道日本的礼貌用语」而不介意，但从现在开始如果

您会长时间在日本生活的话， 还是希望您一定记住这些礼貌语，并努力的将它应用于日常会话中。 

 人与人对话时， 没有人会讨厌运用礼貌语讲话的人， 相反的，如果语言过于随便的话， 就算

对方不会将不快表现在脸上，也会在心里产生一些不愉快的感觉。另外还有人会从您的言语中评

判您的人品。 

特别是求职等面试时，即使您的日文不是很流利，但如果您能使用尊敬对方的礼貌语进行会话

的话，也可以增加对方对您的好感。 

最近我们经常会听到年轻的日本妈妈在生气时使用一些不干净的语言骂孩子。所以，不光是外

国人，日本人也必须从新审视自己使用的语言了。 

让我们一起来尝试使用文明语，让我们的社会到处充满愉快的对话吧。 

日语中有很多尊敬语、谦让语、礼貌语。请在每周四的 10 点到 12 点到ふじみ国际交流中心的

日本语教室来学习吧。 

 

首先,让我们一起回想一下，我们是不是有学过「・・です」「・・ます」！ 
“ desu/ masu.” 

用语言来表示对对方的尊敬。在日文中被称作敬语。让我们一起来记住敬语，让自己的

语言表达更得体吧。它一定会对您在日常生活中的各种场合都有所帮助。 

您是否有用礼貌语
在讲日文呢？ 
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www.ficec.jp/living/                

 ●有关详细情报的说明请致电「ふじみの国際交流センター」０４９－２５６－４２９０ 
へ 

 

 

           

 

           

 

           

 

 

 

 

 

 

 

 

               

 

 

 

 

 

 

 

           

                                  

 

 

 

ふじみ国际交流中心受埼玉县的委托、

同心协力制作出了「埼玉生活（埼玉で

暮らそう）」DVD（共有 7 国语言版）。 

内容汇集了在埼玉生活时的必须注意的事宜。它包括

向市政府（役所）提出申请、生病、孩子的教育、遇到

困难时的咨询窗口、自治会、日本语教室等内容、而且

它还有录制了很多可以让您在此地区安心生活的提示。 

您能在动画分享网 You Tube 上进行收视。（共有７语言

版） 

http://www.youtube.com/user/saitamakenkokusaika 

详细内容请参考埼玉县国际课的网页。 

 

在富士见市政府（役所） 

新开设了「生活相談」 

 接种法修改案从 4 月 1 日开始实施。修改案

的主要内容如下。 

 从平成 22年度开始对下记 3种任意接种疫苗

变更为定期接种疫苗，同时，对所需费用进行

补助，即：可以免费接受接种。 

① 预防子宫颈癌的疫苗・・以初中 1 年到高中

1 年的女生为对象 

② 卡介苗・・出生两个月到 5 岁的孩子为对象 

 

有关接种法的变更。为了确保您宝宝的健康，请注意确认下记内容。 

 需要接种次数会因首次接种年龄的不同而不

同。（卡介苗是流感嗜血杆菌ｂ型的略称， 它

是一种会对婴幼儿的脑等造成伤害的恐怖细

菌） 

③小儿用肺炎球菌疫苗・・出生 2 个月到 5 岁

孩子为对象。需要接种次数会因首次接种年龄

的不同而不同。详细内容请到各市町的保健中

心进行咨询。 

 

  

 

 

 4 月 3 日（周三）富士见市市政府 2

楼开始提供国际交流中心的外国人生活

咨询服务。 

在让担心的事情变大之前，请先到此

进行咨询。 

鹤濑车站有 

到此的公交车。 

敬请利用。 

 

每周三 

9 点～12 点 

第 3 咨询室 

「埼玉生活（埼玉で暮らそう）」 

ＤＶＤ完成！ 

 

您知道在「育儿支援中心（子育て支援センター）」您和孩子能够认识很多朋友吗？ 

「育儿支援中心（子育て支援センター）」（名称会因市町和保育园的不同而不同）是为有学龄前

儿童的父母提供可以交流的场所。这里有提供育儿圈的培训与支援，育儿咨询及情报，这里还会

举办育儿讲座。这里是市立，町立的公家运营场所，在这里，您可以就与他人不能解决的育儿中

的疑虑进行咨询。 

●富士见的例子 富士見市立子育て支援センターぴっぴ Tel：251-3005 

周一～周五 上午 9：00-12：00 下午 1：00-5：00 

●ふじみ野市的例子 上野台保育所子育て支援センター Tel: 256-8623 

 周一～周五 上午 9：50-下午 3：30 

●三芳町的例子 三芳町立子育て支援センター Tel:258-5106 

 周一～周五 上午 8:30-12:00 下午 1:00-5：15 


